
 

 

 

ORIGINAL OWNER’S MANUAL 

BRUSH CUTTER PREMIUM HD 

0543BC620 Art.No 47690 

 
 

T h i s  i n s t r u c t i o n  m a n u a l  i s  i s s u e d  b y  t h e  m a n u f a c t u r e r :  :  

H U A R I  E N T E R P R I S E  D E V E L O P M E N T  C O M P A N Y  L I M I T E D ,  R o o m  

0 9 0 1 ,  B u i l d i n g  2 ,  S h i m a o  R i h u  C e n t e r ,  N i n g b o ,  C h i n a  

Importer for Bulgaria: "VALERII S & M GROUP" AD, Sofia, №44 “Botevgradsko shose" blvd 

Tel. :02/ 942 34 00, Fax: +359 2 942 34 40, www.valerii.com 

 



 

 

 

 

 

 

  SAFETY  FIRST 

Instructions contained in warnings within this manual marked with a  symbol concern critical 

points which must be taken into consideration to prevent possible serious bodily injury,and for this 

reason you are requested to read all such instructions carefully and follow them without fail. 

 

Owner manual 

 

—————————————————————————————————————— 

 

■   NOTES ON TYPES OF WARNINGS IN THE MAUNAL 

 

WARING 

This mark indicates instructions,which must be followed in order to prevent accidents,which could 

lead to serious bodily injury or death. 

 

IMPORTANT 

This mark indicates instruction,which must be followed,or it leads to mechanical 

failure.breakdown,or damage 

      

    CAUTION      

     Before using our crop cutter 

        Please read this manual carefully to 

        Understand the proper use of your 

        Unit 

      Keep this manual handy                                           



 

 

 

 

 

This mark indicates hints or directions useful in the use of the product. 
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1. PARTS LOCATION 

1. Fuel tank 

2. Starter 

3. Air cleaner 

4. Stand 

5. Engine switch button 

6. Housing 

7. Hanger 

8. Handle 

9. Hole bracket 

10. Throttle lever 

NOTE 



 

 

 

11. Throttle cable 

12. Outer pipe 

13. Safety guard 

14. Gear case 

15. Blade 

 

 

 

2. WARNING LABELS ON THE MACHINE 

 

 

 

(1) Read owner’s manual before operating this machine 

(2) Wear head,eye and ear protection. 

(3) Warning/Attention 

(4) Keep all children,bystanders and helpers 15 meters away from the crop cutter. 



 

 

 

Important 

If warning seals peel off or become soiled and impossible to read,you should contact the dealer from which 

you purchased the product to order new seals and affix the new seal in the required location. 

WARING 

Never remodel your crop cutter. 

We won’t warrant the machine,if you use the remodeled crop cutter or you don’t observe the proper usage 

written in the manual. 

 

3. SYMBOLS ON THE MACHINE 

                    For safe operation and maintenance.symbols are carved in relief on the machine. 

                       According to these        

                       Indications,please be careful not to take a mistake 

                       (a).The part to refuel the “MIX GASOLINE” 

                       Position:FUEL TANK CAP 

                       ( b)The direction to close the choke 

                       Position:AIR CLEANER COVER 

                       (C)The direction to open the choke 

                       Position:AIR CLEANER COVER 

                      

4.  SAFETY PRECAUTIONS 

■  BEFORE USING THE MACHINE 

                        a. Read this owner’s manual carefully to understand how to operate  

                              This unit properly.    

                            b. This product has been designed for use in cutting grass,and it should  

                              never be used for any other purpose. 

                            c. you should never use this crop cutter when under the influence of   

                              Alcohol.when suffering from exhaustion or lack of sleep when  

                              Suffering from drowsiness as a result of having taken cold medicine, 



 

 

 

                              or at any other time when a possibility exists that your judgment might  

                              Be impaired or that you might not be able to operate the crop cutter 

Property                       property and in a safe manner. 

                             d. Avoid running the engine indoors.The exhaust gases contain  

                                Harmful carbon monoxide 

                             e. Never use your crop cutter under circumstances like those described  

                               Below; 

                               When the ground is slippery or when other conditions exist which  

                               Might make it not possible to maintain a steady posture while 

                               Using  the crop cutter. 

                             2. At night,at times of heave frog,or at any other times when you field 

                               Vision might be limited and it would be difficult to gain a clear view 

                               Of the area. 

                              3.During rain storms,during lightening storms,at times of strong or 

                                Gale-force winds,or at any other times when weather conditions 

                                Might make it unsafe to use this product. 

                              f. When using this product for the first time,before beginning actual work 

                                Learn to handle the crop cutter from skilled worker. 

   G. lack of sleep,tiredness,or physical exhaustion results in lower attention spans,and this in turn leads to              

      accidents and injury.limit the amount of time over which the crop cutter is to be used continuously to  

      Somewhere around 30~40minutes per session,and take 10~20 minutes of rest between work      

      Sessions,Also try to keep the total amount of work performed in a single day under 2 hour or less.   

   H  Be sure to keep this manual hand so that you may refer to it later whenever any questions arise. 

   I. Always be sure to include this manual when selling,lending ,or otherwise transferring the ownership of 

this product. 

j.Never allow children or anyone unable to fully understand the directions given in this manual to use this 

crop cutter. 

 

■   WORKING GEAR AND CLOTHING 



 

 

 

                          A. When using your crop cutter ,you should wear proper  clothing    

                                 and protective equipment as follows. 

                               (1)Helmet 

                               (2)protection goggles or face protector 

                               (3)Thick work gloves 

                               (4)Non -slip-sole work boots 

                               (5)Ear protectors 

                           B.   And you should carry with you things as follows. 

                                1.    Attached tools and files 

                         2.    Properly reserved fuel 

                             3.    Spare blade 

                         4.    Things to notify your working area(Tope,warning signs) 

                             5.     Whistle(for collaboration or emergency) 

                             6.     Hatchet or saw (for removal of obstacles) 

 

 

C.    Never use your crop cutter when wearing pants with loose cuffs,when wearing sandals,or 

when barefoot. 

 

■  WARNING CONSIDERING HANDLING OF FUEL 

               A. The engine of this product is designed to run on a mixed fuel,which contains highly   

                    flammable gasoline.You should never store cans of fuel or refill the fuel tank in  

                    any place where there is a boiler,stove,wood fire,electrical sparks,welding sparks, 

                    or any other source of heat or fire which might ignite the fuel. 

b.Smoking while operating the crop cutter or refilling its fuel tank is extremely dangerous .Always be sure to 

keep lit cigarettes away from the crop cutter at all times. 

c.When refilling the tank always turn off the engine first and take a careful look around to make sure that 

there are no sparks or open flames anywhere nearby before refueling . 

d.If any fuel spillage occurs during refueling,use a dry rag to wipe up spills before turning the engine back on 



 

 

 

again. 

e.After refueling ,screw the fuel cap back tightly onto the fuel tank and then carry the crop cutter to a spot   

3m or more away from where it was refueled before turning on the engine. 

 

■ THINGS TO CHECK BEFORE USING YOUR CROP CUTTER 

A.Before beginning work ,look around carefully to get a feel for the shape of the land,or grass to be trimmed  

and whether or not there are any obstacle .which might get in the way.while working and remove any . 

   Obstacles ,which can be cleared away. 

b.The area within a perimeter of 15m of the person using the crop cutter should be considered a hazardous 

area into which no one should enter while the crop cutter is in use.and when necessary yellow warning 

rope,warning signs should be placed around the work area.when work is to be performed simultaneously by 

two or more persons.always check the presence and locations of others so as to maintain a distance each     

                          person sufficient to ensure safely.  

                     c. Make sure that there are no loose screws or bolts,fuel leaks,ruptures 

                          dents,or any other problems,which might interfere with safe operation. 

                          Be especially careful to check that there is nothing wrong with the blades  

                          or with the joints by which  which the blades are attached to the crop cutter.   

                     d. Never use blades that are bent ,warped,cracked,broken or damaged  

                           in any way. 

                     e. Keep the blade always sharp. 

                         f. Filling the cutting edges,keep the end corner sharp and round the  

                           root of the edge. 

                         g. Check the bolt to fasten the blade and be sure the blade turns s  

moothly                    smoothly without abnormal noise. 

 

 

 

■NOTES ON STARTING THE ENGINE 

1.take a careful look around to make sure that  no obstacles exist within a perimeter of 15m or less around  

  crop cutter. 



 

 

 

 2.  Place the body of the crop cutter onto the ground in a flat  Clear area and hold it firmly in place so as   

                                     to ensure that neither the blades nor the throttle come into  

                                     contact with any obstacles when the engine starts up. 

                      3. Place the throttle into the idling position when starting the engine. 

                      4. After starting up the engine ,if the blades continue to rotate 

                             Even after the throttle has been moved fully back,turn off the engine    

      and check the throttle wire and other parts. 

■ KICKBACK SAFETY PRECAUTIONS 

  A dangerous reaction may occur when the spinning blade contacts a solid object in the critical area. It is                                                    

called kick back,As a result the operator can lose control of the unit,which can cause serious or total injury. 

Avoid kickback,observe the safety precautions below strictly. 

1.Before beginning work, clear your working area and remove grosses around the obstacles. 

2.When using your crop cutter do not grip other parts except the handles. 

3.When using your crop cutter,never take your eyes off. If you need to place the throttle into the idling   

position. 

4.When using your crop cutter,do not let the unit get closer to your feet nor raise the unit above your waist. 

 

■NOTES ON TRANSPORTATION 

1. Make sure the appropriate blade cover is in place 

2. When transporting by car,fix the unit firmly using a rope.Do not transport by bicycle or motorcycle  

because it is dangerous. 

3.Never transport the crop cutter over rough roads over long distances without first removing all fuel from 

the fuel tank,as doing so might cause fuel to leak from the tank. 

 

■ OPERATION SAFETY PRECAUTIONS 

1.Grip the handles of the crop cutter firmly with both hands.If you suspend the work,place the throttle into    

the idling position. 

2. Always be sure to maintain a steady,even posture while working. 

3. Maintain the speed of the engine of the level required to perform cutting work.and never raise the speed  

of the engine above the level necessary. 



 

 

 

4.If the grass gets caught in the blade during operation,or if you need to check the unit or refuel the tank. 

                                 tank.always be sure to turn off the engine. 

                           5. If the blade  touches a hard object like a stone,Immediately stop the  

                                  Engine and check if something is wrong with the blade ,If so ,replace 

the blade                          the blade by new one. 

                           6. If someone calls out while working,always be sure to Turn off the  

                                 engine before turning around. 

                           7.Never touch the spark plug or plug cord while the Engine is in                                                  

operation.doing so may result in be   operation.doing so many result in being subjected to an electrical  

                                 shock. 

                           8.Never touch the muffler,spark plug or other metallic parts of the                          

                                  engine while the engine is in Operation or immediately after  

                                  shutting down the Engine.doing so may result in serious burns. 

                           9.When you finish cutting in one location and wish to Continue work  

                                  in another spot.turn off the engine. and turn the unit as the blade 

                                  faces away from your body. 

                                

■   MAINTENANCE SAFETY PRECAUTION 

1. Perform the maintenance and checking operations described in this manual at regular intervals.If any   

   parts must be replaced or any maintenance or repair Work not described in this manual must  

   Be performed. please contact a representative from the store nearest authorized servicing dealer for  

   Assistance. 

2. Under no circumstances should you ever take apart the crop cutter or alter it in any way,doing so might 

   result in the crop cutter becoming damaged during operation or the crop cutter becoming unable to    

    operate properly. 

3.Always be sure to turn off the engine before performing any maintenance or checking procedures. 

4.when sharpening removing or reattaching the blade proper tools and equipment to prevent injury.  

5.When replacing blade or any other parts or when replacing the oil or any lubricants always be sure to use 

only products or products which have been certified by for use with the crop cutter. 



 

 

 

   

 

 

5.SET UP 

                           ■    ENGINE AND MAIN PIPE 

                                Align the hanger and the fuel tank,using attached 4 socket screws. 

                                Secure the connection firmly with equal force.(F1) 

B                          (1)fuel tank 

                           (2)molt 

                           (3)main pipe 

 

                            

                           ■  HANDLE 

                           1.Loosen the 4 bolts on the handle bracket.(F2 

                               2.Insert the right handle (throttle lever is attached)And the left handle 

                                assembly into the bracket and re-tighten the bolts securely.(F2)                     

                          (1) Handle bracket 

                          (2)Right handle                                                                                                   

(3)Bole 

(4)Left handle 

(5)Engine side  

                            ■  SAFETY GUARD 

                            Attach the safely guard to the gear case and fix it with the clump and 2  

                                 bolts (M5*25)securely.(F3) 

                             (1)Bolt 

                             (2) Clamp 

                             (3) Main pipe 

                             (4) Safety guard 



 

 

 

 

                           ■   THROTTLE WIRE 

                             

                                                

 After fitting up the wire,make sure that the throttle 

                            Cable is put in the throttle lever.If not, it is very  

                            dangerous because the engines rotate after releasing 

                            The throttle. 

                            1. Hook the cable end into the hole of the throttle   

                                   Lever .and set the cable in the lever as shown 

                                    In the picture.(F4) 

 2.   Wrap the band so as the throttle wire is fixed with the handle . 

(1) Hole 

(2)  Throttle cable 

                            ■   ADJUST!NG TH THROTTLE CABLE 

                           1 .After releasing the throttle lever.pull the throttle wire.the normal  

                                 play is or 2 mm when measured at the Carburetor side end. 

                               2. If the play is short or long,take off the air cleaner Cover .loosen the  

                                 lock nut and adjust the play.(F5) 

                          (1) Adjust nut 

                          (2)Lock nut 

                          

 

■ INSTALLING THE METAL BLADE (F6) 

1. Set the inner holder to the gear shaft,and turn to fix with the attached L-shaped bar. 

2. Put the blade on the inner holder with letters to the gear case.and match correctly 

   The hole of the blade to the projection of the inner holder 

3. Set the outer holder to the gear shaft with the hollowed face to the blade. 

WARING 



 

 

 

                                4 . Put the attached bolt cover on the outer holder and secure it with  

                                  the bolt(left  screw) together with the spring washer and the 

washer                            washer. 

                          . 

                            (1)Nut 

                            (2)Spring Washer 

                            (3)Washer 

                            (4)Outer holder 

                            (5)Blade 

                            (6)Gear shaft 

                            (7)Bar 

                            (8)Inner holder 

                                     

(9) Gear case 

  ■  INSTALLING THE NYLON CUTTER (OPTION)(F7) 

                              1.Set correctly the inner holder and the outer holder to the  

                                     gear shaft. 

                                   2. Screws the attached bold (M8 Left) into the   

               Gear shaft and secure it with spanner. 

                                   3.Screw the nylon cutter into the bolt by fixing the inner holder  

                                      with the L-shaped bar and  tighten it manually 

                                      Tighten it manually 

                                    

  

                                 Keep bolts and washers to install the blade  

                                      Carefully so as not lose them 

(1) Gear case 

(2) Bolt 

  NOTE 



 

 

 

(3) Nylon cutter 

(4) Nylon cord 

 

6.FUEL 

 

  

              ＊ Gasoline is very flammable .Avoid smoking or bringing any flame or sparks near fuel. 

                ＊ Wipe up all spills before starting the engine. 

                ＊ Make sure to stop the engine and allow it cool before refueling the unit.           

  Keep open flames away from the area where fuel is handled or stored.        

  

 

＊  Never use oil for 4-cycle engine use or water cooled 2-cycle engine.It can cause spark plug fouling 

     exhaust part blocking or piston ring sticking. 

＊ Mixed fuels,which have been left unused for a period of one month or more may clog the carburetor 

    or result in the engine failing to operate properly Put remained fuel into an airtight container  

    And  keep it in the dark and cool room. 

                                

                                    

                              Mix a regular grade gasoline (leaded or Unleaded,alcohol-free)  

                                   and a quality-proven motor oil for air -cooled 2 cycle engines. 

                                   Motor oil for air -cooled 2 cycle engines 

                              RECOMMENDED MIXING RATIO 

                              GASOLINE 25:OIL 1 

7.OPERATION 

 ■   STARTING THE ENGINE 

  

 

WARING 

IMPORTANT 

WARING 



 

 

 

 ＊Before starting the engine,inspect the entire unit for loose fittings or fuel Leaks,and the cutting 

   attachment is properly installed and securely fastened. 

                                  ＊Place the unit on a flat ,firm place.keep the  

                                    Cutting head clear of everything around it. 

                                      

                                    1.Turn the cap to the fuel tank to make sure that it is  

                                           fixed on tightly.(F8) 

                 

                                  (1) Cap 

                                  (2) Fuel tank 

 

                               2.   Open the fuel tank cock,(F9) 

                                    3.   Move the choke lever to the closed position(F9) 

 

                                    (1) Choke lever 

                               (2)Fuel cock 

                               (3)Close 

                               (4)Open 

                               (5)Close 

                               (6)Open 

 

  

When restarting immediately after stopping the engine.move the choke lever to the open position. 

 

                               4.  Set the throttle lever to the starting Position .(F10) 

                               (1)Idling 

                               (2)Starting(1/3-1/2 open) 

                               (3)Full throttle 

NOTE 



 

 

 

                                   

                                                 

                               When restarting immediately after stopping the engine.move the 

                                     throttle lever to the Idling position 

 

                               5.While holding the unit firmly,pull out the Starter rope  

                                      quickly(F11) 

                                     6.After the engine has started,open the choke Gradually. 

                                     7.Allow the engine to run for 2 to 3 minutes to warm up. 

                                 

                                 ■  STOPPING THE ENGINE 

                                 1.Return the throttle lever to the idling Position. 

                                      2.Push the engine switch button. 

 

                                 ■   EQUIPPING THE SHAWL BAND(F12) 

]                                 1. Equip the attached shawl band.(F12) 

                                        2.Turn on the engine,return the throttle Lever to the lowest 

speed position.                              S peed position.and put the shawl band hook to the  

                                            Hanging part of the machine. 

                                  3. Adjust the length of the shawl band so that the blade may  

                                            Be parallel to the ground in the working position. in 

        Order to prevent slack during Operation ,turn up the extra part Of the band from the buckle. 

    ■  CUTTING OPERATION 

     

METAL BLADE USAGE 

                           ＊Always cut by guiding the head from your right to left.       

                               ＊A metal blade cut best up to the point 1/3 from the edge. 

                                 Use that area for Cutting shrubs,tough and thick weeds.four cutting  

NOTE 



 

 

 

young grass .you can use up          young grass .you can use up to 2/3 from the tip of blade. 

                               ＊Adjust the engine speed according to the cutting objects, cut the 

young grass at middle speed,and cut shrubs or tough and thick 

weeds at high speed.   

          

                              (1)For branches and trees 

                          (2)For grass and weeds 

                          (3)Direction of cutting 

                          (4)Direction of rotation 

                                         

                                                     

                           Operating at low speed makes it easier  for grass,weeds,or twigs to 

                                become caught up in the blades and also it makes the Shaft and 

                                 clutch wear down more quickly.  

                                

 NYLON  CUTTER USAGE 

   ＊ Nylon cord consumes large power, please note that the engine rotation speed in Operation should be 

      50% as large as when using metal blade. 

   ＊ Nylon cutter cut grass with the power of cord rotation,If you try to cut grass for the length of cord 

      at one time,rotation speed becomes lower due to resistance and you cannot cut well. In case of large   

      resistance, get the nylon cutter away from grass once.make the rotation speed higher,and cut a small   

      amount of grass at one time. 

   ＊ If you try to cut grass by swinging the crop cutter in the reverse way (from left to right),scraps fly in  

      the direction away from the body.you can avoid getting your clothes dirty. 

   

8.MAINTENANCE 

                                

                                                                                   

IMPROTANT 



 

 

 

                              ■ BLADE 

                                    ＊sharpen each cutting edge and make sure the bottom corner is                          

rounded.(F13)                          rounded.(F13) 

                               ＊ Do not cool the blade with water in case of using grinder, 

                                  It may cause cracks on blade. 

                                   

  

 

 Owner manual 

  

                                    ■ AIR CLEANER 

                                    Check and clean the filter element in warm,Soapy water 

                                          as required.Dry completely before installing.if the element                

                                          Is broken or shrunk,replace with a new one.(F14) 

                                    (1)Cover 

                                    (2)Element 

                                    (3)Screen 

                                    (4)Body 

 

 

 

 

A clogged air filter may increase fuel consumption while cutting down the engine power. 

And operate the brush cutter without the air filler or with a deformed filter element will quickly ruin   

the engine. 

 

■  FUEL FILTER 

Take the filter out of the fueling part using a small wire hook,Disconnect the filter assembly from 

IMPORTANT 



 

 

 

the fuel pipe and unhook the retainer to disassemble it.Clean the components with gasoline. 

 

 

 

A clogged fuel filter may cause poor acceleration of the engine. 

 

                                  ■  SPARK PLUG 

                                  Remove and inspect the spark plug and clean the  

                                  T     electrodes as necessary with brush 

                                        The spark gap should be adjusted to 0.6-0.7mm.(F15) 

                                      

■  INTAKE AIR COOLING VENT 

＊Check the intake air-cooling vent and the area around the cylinder cooling   

  Fins,and remove and waste,which has attached itself to the crop cutter. 

 

 

 

＊Note that failing to do so could cause the muffler to become overheated, 

  And that this in turn could cause the crop cutter to catch on fire 

                         GEAR CASE 

                             Supply multi-purpose grease at every 25 hours of use. 

                             Remove the crop holders to arrange for old 

[                                   grease to exit.(F16) 

 

                             

 

 

IMPORTANT 

IMPORTANT 



 

 

 

 

 

■ MUFFLER 

1.Remove the muffler.insert a screwdriver into the vent.and wipe away any Carbon buildup. 

       wipe away any carbon buildup on the muffler exhaust vent at the same time. 

      2.Tighten all screws,bolts,and fittings. 

      3.Check to see if any oil or grease has worked its way in between the clutch Lining and drum, 

        and if it has wipe it away using oil-free,lead-free gasoline 

      4.Remove the float cabin of the carburetor and clean the inside. 

      

     ■ ADJUSTING CARBURETOU 

      

 

     A wrong adjustment may cause damage to your unit.If the engine does not run well after  

     adjusting the carburetor,please contact the shop where you purchased the product. 

      

■  IDLE ADJUSTMENT SCREW (F17) 

This is the screw to adjust the engine rotation wen the throttle lever is set to the lowest speed position. 

                                     If you Turn right (clockwise),rotation Increases and left                             

                                     ( counterclockwise)Decreases,in case the blade continues  

                                     to rotate or engine stops when you return the throttle lever  

                                     Completely to the original position, make readjustment. 

                                       (1)Idle adjustment screw 

                                 (2)High 

                                 (3)Low 

MAINTENACE BEFORE STORAGE 

1. Brushing off dirt form the machine,check damage or slack of each part. 

      You find out abnormalities,repair them for the next use. 

AFTER 100 HOURS OF USE 

IMPORTANT 



 

 

 

2.Extract fuel from the tank,and loose the drain screw of the float cabin to extract fuel,turn on the 

        engine,and leave it running until it stops naturally. 

      3.Remove the spark plug and put in1-2cc 0f 2-cycle oil in the engine.Draw the Starter rope 2-3times, 

        set the plug back,and stop it at the contraction Position. 

      4.Apply anti-rust oil to the metal parts such as the throttle wire,put the Cover on the blade, 

        and keep it indoor avoiding dampness. 

      9.SPECIFICANTIO 

 

Power 2600W / 2.6kW 

Engine displacement 62CC 

Revolutions 7500-8500 rpm 

Fuel tank volume 1200ml 

Cutting diameter 255 мм 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

NOTE:This owner’s manual is used for upper-listed machines,if slight differences from these machines 

 happen;the substantial machine decides the specification of technology and usage. 

Technology and usage. 

 

ПРЕВОД НА ОРИГИНАЛНА 

ИНСТРУКЦИЯ ЗА УПОТРЕБА 
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 БЕЗОПАСНОСТТА НА ПЪРВО МЯСТО 

Инструкциите, съдържащи се в предупрежденията в това ръководство, отбелязани с a  

символът се отнася до критични точки, които трябва да се вземат под внимание, за да се 

предотвратят евентуални сериозни телесни наранявания и поради тази причина се изисква да 

прочетете всички подобни инструкции внимателно и да следвате тях без грешка. 

 

Ръководство на собственика 

—————————————————————————————————————— 

 

■    БЕЛЕЖКИ ОТНОСНО ВИДОВЕ ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ В 

РЪКОВОДСТВОТО 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 

Този знак показва инструкции, които трябва да се следват, за да се предотвратят инциденти, 

които могат да доведат до сериозни телесни наранявания или смърт. 

ВАЖНО 

Този знак показва инструкции, които трябва да се следват, за да се предотвратят инциденти, 

които могат да доведат до сериозни телесни наранявания или смърт. 

 

 

Този знак показва съвети или насоки, полезни при използването на продукта. 

      

    ВНИМАНИЕ     

       Преди да използвате нашия бензинов 

тример 

         Моля, прочетете внимателно това 

ръководство, за да 

         Разберете правилното използване на 

вашия 

         Бензинов тример 

       Дръжте това ръководство под ръка 

ЗАБЕЛЕЖКА 
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1. МЕСТОПОЛОЖЕНИЕ НА ЧАСТИТЕ 

1. Резервоар за гориво 

2. Стартер 

3. Въздушен филтър 

4. Стойка 

5. Бутон за превключване на двигателя 

6. Жило 

7. Закачалка 



 

 

 

8. Дръжка 

9. Скоба 

10. Лост за газта 

11. Жило на дросела 

12. Тръба 

13. Предпазител 

14. Корпус на скоростната кутия 

15. Острие 

 

 

 

2. ПРЕДУПРЕДИТЕЛНИ ЕТИКЕТИ НА МАШИНАТА 

 

1) Прочетете ръководството на собственика, преди да работите с тази машина 

2) Носете защита за главата, очите и ушите. 

3) Предупреждение/Внимание 



 

 

 

4) Дръжте всички деца, странични наблюдатели и помощници на 15 метра разстояние от 

ножа за култури. 

ВАЖНО 

Ако предупредителните етикети се отлепят или се замърсят и не могат да 

бъдат разчетени, трябва да се свържете с търговеца, от кои то сте закупили 

продукта, за да поръчате нови печати и да поставите новата пломба на 

необходимото място. 

ВНИМАНИЕ 

Никога не преработваи те своя диск за рязане. 

Ние няма да дадем гаранция за машината, ако използвате преработения нож 

за реколта или не спазвате правилното използване, описано в ръководството. 

3. СИМВОЛИ НА МАШИНАТА 

За безопасна работа и поддръжка.символите са издълбани релефно върху машината. 

Според тези 

Показания, моля, внимаваи те да не допуснете грешка 

(a). Частта за зареждане на „МИКС БЕНЗИН“ 

 Позиция: КАПАЧКА НА РЕЗЕРВОАРА ЗА ГОРИВО 

 ( b) Посоката за затваряне на дросела 

  Позиция: КАПАК НА ВЪЗДУХОЧИСТВАТЕЛЯ 

                   (C) Посоката за отваряне на дросела 

                  Позиция: КАПАК НА ВЪЗДУШНИЯТ ФИЛТЪР 

                      

4.  МЕРКИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ 

■  ПРЕДИ ДА ИЗПОЛЗВАТЕ МАШИНАТА 

   a. Прочетете внимателно това ръководство на собственика, за да разберете как да 

работите правилно с това устрои ство. 

   b. Този продукт е предназначен за използване при косене на трева и никога не трябва 

да се използва за други цели. 

   c. никога не трябва да използвате този тример, когато сте под въздеи ствието на 

 Алкохол.когато страдате от изтощение или липса на сън, когато 



 

 

 

Страдащ от сънливост в резултат на прием на лекарства за настинка, 

или по всяко друго време, когато съществува възможност вашата преценка да може Да сте повредени или 

че може да не можете да работите с ножа за култури Собственост и 

по безопасен начин 

  d. Избягваи те да пускате двигателя на закрито. Отработените газове съдържат Вреден въглероден окис 

  e. Никога не използваи те вашия нож за реколта при обстоятелства като описаните по-долу; 

Когато земята е хлъзгава или когато съществуват други условия, които 

    Може да не е възможно поддържането на стабилна поза докато 

    Използване на ножа за култури. 

  2. През нощта, при поява на тежка мъгла, или по всяко друго 

време, когато полезрението Ви може да е ограничено и това да 

затруднява ясната видимост на раи она 

 3. По време на дъждовни бури, по време на гръмотевични бури, по време на 

силни или бурни ветрове или по всяко друго време, когато метеорологичните 

условия 

Може да е опасно да използвате този продукт. 

f. Когато използвате този продукт за първи път, преди да започнете реална 

работа 

 Научете се да боравите с ножа за култури от квалифициран работник. 

   G. липсата на сън, умората или физическото изтощение води до по-ниска 

продължителност на вниманието, а това от своя страна води до злополуки и 

наранявания. ограничете времето, през което резачката трябва да се използва 

непрекъснато до някъде около 30~40 минути на сесия и вземете 10~20 минути почивка между 

работните сесии. Също така се опитаи те да поддържате общото количество извършена работа за 

един ден под 2 часа или по-малко. 

   H  Не забравяи те да запазите това ръководство, за да можете да го използвате по-късно, когато 

възникнат въпроси. 

I. Винаги включваи те това ръководство, когато продавате, заемате или по друг начин прехвърляте 

собствеността върху този продукт 

j.Never allow children or anyone unable to fully understand the directions given in this manual to use this 

crop cutter. 

■   РАБОТНО ЕКИПИРОВКА И ОБЛЕКЛО 



 

 

 

                          A. Когато използвате вашия тример, трябва да 

носите подходящо облекло и защитно оборудване, както следва. 

                               (1) Каска 

                               (2) защитни очила или протектор за лице 

                               (3) Дебели работни ръкавици 

                               (4) Работни ботуши с неплъзгаща се подметка 

                               (5) Протектори за уши 

                           B.   И трябва да носите със себе си неща, както следва. 

                                1.    Наличните инструменти и пили 

                         2.    Гориво затворено добре в съд 

                             3.    Резервен нож 

                         4.    Неща, за които трябва да уведомите вашата работна зона 

(топ, предупредителни знаци) 

                             5.     Свирка (за помощ или при аварии ни случаи ) 

                             6.     Брадвичка или трион (за отстраняване на препятствия) 

 

 

C.    Никога не използвайте бензиновият тример, когато носите панталони с разхлабени 

маншети, когато носите сандали или когато сте боси. 

■  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ ОТНОСНО БОРАВЕНЕТО С ГОРИВО 

 A. Двигателят на този продукт е проектиран да работи със смесено гориво, което съдържа високо 

запалим бензин. Никога не трябва да съхранявате кутии с гориво или да презареждате резервоара 

за гориво на място, където има котел, печка, огън на дърва, електрически искри, искри от 

заваряване или друг източник на топлина или огън, кои то може да запали горивото. 

b. Пушенето, докато работите с тримера или презареждате резервоара му за гориво, е изключително 

опасно. Винаги дръжте запалените цигари далеч от тримера през цялото време. 

c. Когато презареждате резервоара, винаги първо изключете двигателя и се огледаи те внимателно, 

за да се уверите, че няма искри или открит пламък някъде наблизо, преди да заредите гориво. 

d. Ако възникне разлив на гориво по време на зареждане, използваи те сух парцал, за да избършете 

разлива, преди да включите отново двигателя. 



 

 

 

e. След като заредите гориво, завии те отново плътно капачката на резервоара за гориво и след това 

занесете резачката до място на 3 метра или повече от мястото, където е заредено с гориво, преди да 

включите двигателя. 

■ НЕЩА, КОИТО ТРЯБВА ДА ПРОВЕРИТЕ, ПРЕДИ ДА ИЗПОЛЗВАТЕ ВАШИЯ 

ТРИМЕР 

A. Преди да започнете работа, огледаи те се внимателно наоколо, за да усетите формата на земята 

или тревата, която трябва да бъде подрязана, и дали има някакво препятствие, което може да ви 

попречи. докато работите, и отстранете всички. 

Препятствия, които могат да бъдат премахнати. 

b. Зоната в рамките на периметър от 15 m от лицето, използващо 

тримера, трябва да се счита за опасна зона, в която никои  не трябва да 

влиза, докато тримера се използва. и когато е необходимо, трябва да се 

поставят жълто предупредително въже, предупредителни знаци около 

работната зона .когато работата трябва да се извършва едновременно 

от две или повече лица.винаги проверяваи те присъствието и местоположението на другите, за да 

поддържате достатъчно разстояние за всяко лице, за да осигурите безопасност.  

c. Уверете се, че няма разхлабени винтове или болтове, течове на гориво, счупени вдлъбнатини или 

други проблеми, които могат да попречат на безопасната работа Бъдете особено внимателни, за да 

проверите дали няма нищо нередно с остриетата или със ставите, чрез които остриетата са 

прикрепени към тримера.   

 d. Никога не използваи те остриета, които са огънати, изкривени, напукани, счупени или повредени 

по някакъв начин. 

 e. Дръжте острието винаги остро. 

 f. Запълваи ки режещите ръбове, дръжте краи ния ъгъл остър и около основата на ръба. 

g. Проверете болта за закрепване на острието и се уверете, че острието се върти гладко без 

необичаен шум. 

■БЕЛЕЖКИ ЗА СТАРТИРАНЕ НА ДВИГАТЕЛЯ 

Огледаи те се внимателно наоколо, за да се уверите, че няма препятствия в 

рамките на периметър от 15 м или по-малко около тримера. 

 2.  Поставете тялото на ножа за култури върху земята в равна чиста зона 

и го дръжте здраво на място, така че да сте сигурни, че нито остриетата, нито 

дроселът не влизат в контакт с препятствия, когато двигателят стартира                      

 3. Поставете дросела в положение на празен ход, когато стартирате 

двигателя.               



 

 

 

 4. След стартиране на двигателя, ако ножовете продължават да се въртят 

                             Дори след като дроселът е преместен напълно назад, изключете 

двигателя и проверете жилото на дросела и другите части. 

■ ПРЕДПАЗНИ МЕРКИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ ПРИ ОБРАТЕН ОТКАТ 

  Може да възникне опасна реакция, когато въртящото се острие докосне твърд предмет в 

критичната зона. Нарича се отдръпване, като резултат операторът може да загуби контрол над 

уреда, което може да причини сериозно или пълно нараняване. 

Избягваи те откат, спазваи те стриктно предпазните мерки по-долу. 

1. Преди да започнете работа, разчистете работното си място и отстранете замърсяванията около 

препятствията. 

2. Когато използвате вашия тримера, не хващаи те други части, освен дръжките. 

3. Когато използвате вашия тримера, никога не откъсваи те очи. Ако трябва да поставите дросела 

в положение на празен ход. 

4. Когато използвате вашия тримера, не позволяваи те на уреда да се доближи до краката ви и не 

го повдигаи те над кръста си. 

■БЕЛЕЖКИ ОТНОСНО ТРАНСПОРТА 

1. Уверете се, че подходящият капак на острието е на мястото си 

2. Когато транспортирате с кола, фиксираи те уреда здраво с помощта на въже. Не 

транспортираи те с велосипед или мотоциклет, защото е опасно. 

3. Никога не транспортираи те ножа за култури по неравни пътища на дълги разстояния, без 

първо да извадите цялото гориво от резервоара за гориво, тъи  като това може да доведе до 

изтичане на гориво от резервоара. 

 

■ ПРЕДПАЗНИ МЕРКИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ ПРИ РАБОТА 

1. Хванете здраво ръкохватките на тримера с две ръце. Ако спрете работата, поставете 

дросела в положение на празен ход. 

2. Винаги се уверете, че поддържате стабилна, равна стои ка, докато работите. 

3. Поддържаи те скоростта на двигателя на нивото, необходимо за извършване на рязане и 

никога не повишаваи те скоростта на двигателя над необходимото ниво. 

Ако тревата попадне в острието по време на работа или ако трябва да проверите уреда или 

да заредите резервоара. 

резервоар.винаги не забравяи те да изключите двигателя. 



 

 

 

4. Ако острието докосне твърд предмет като камък, незабавно спрете 

5.  Двигател и проверете дали нещо не е наред с острието, ако е така, сменете острието с 

ново.bade                           

6. Ако някои  извика по време на работа, винаги се уверете, че сте изключили двигателя, 

преди да се обърнете. 

7. Никога не докосваи те запалителната свещ или кабела 

на щепсела, докато двигателят работи. толкова много 

деи ствия водят до подлагане на токов удар                     

8. Никога не докосваи те ауспуха, запалителната свещ 

или други метални части на двигателя, докато 

двигателят работи или веднага след изключване на 

двигателя. Това може да доведе до сериозни изгаряния. 

9. Когато приключите с рязането на едно място и желаете да 

продължите работата на друго място, изключете двигателя. И 

завъртете уреда, докато острието е обърнато настрани от тялото 

ви 

ПРЕДПАЗНИ МЕРКИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ ПРИ ПОДДРЪЖКА ■   

1.Извършваи те операциите по поддръжката и проверката, описани в 

това ръководство на редовни интервали. Ако трябва да се сменят някакви 

части или трябва да се извършва поддръжка или ремонт, които не са описани 

в това ръководство 

Бъдете изпълнени. моля, свържете се с представител от наи -близкия 

оторизиран сервизен дилър за съдеи ствие. 

2. При никакви обстоятелства не трябва да разглобявате тримера 

или да го променяте по какъвто и да е начин, това може да доведе до 

повреда на тримера по време на работа или тримера да не може да 

работят правилно. 

3. Винаги се уверете, че сте изключили двигателя, преди да извършвате каквито и да е процедури по 

поддръжка или проверка. 

4. когато заточвате премахване или повторно закрепване на острието подходящи инструменти и 

оборудване за предотвратяване на нараняване.  

5. Когато сменяте острието или други части, или когато сменяте маслото или смазочните 

материали, винаги се уверете, че използвате само продукти или продукти, които са сертифицирани 

от за използване с ножа за култури. 



 

 

 

 5. НАСТРОЙВАНЕ 

  ■    ДВИГАТЕЛ И ГЛАВНА ТРЪБА 

 Подравнете закачалката и резервоара за гориво, като 

използвате прикрепените 4 винта с гнездо. 

Закрепете здраво връзката с еднаква сила. (F1) 

(1) резервоар за гориво 

(2)болт 

 (3) основната тръба 

 

                            

                           ■  ДРЪЖКА 

                           1. Разхлабете 4-те болта на 

скобата на дръжката. (F2 

                               2. Поставете дясната 

ръкохватка (лоста на дроселовата клапа е закрепен) и ляват 

ръкохватка в тръбния държач и затегнете болтовете здраво. (F2) 

 (1) Скоба за дръжка 

(2) Дясна дръжка                                                                                                   

(3) Болт 

(4) Лява дръжка 

(5) Страна на двигателя  

   ■  ПРЕДПАЗИТЕЛ 

 Прикрепете безопасния предпазител към кутията на скоростната кутия и го фиксираи те здраво 

със скобата и 2 болта (M5*25).(F3)        

(1)Болт 

                             (2) Скоба 

                             (3) Главна тръба 

                             (4) Предпазител 

 



 

 

 

                           ■   ЖИЛО ЗА ДРОСЕЛА 

                             

                                                

  

 

След като монтирате жилото, уверете се, че дроселът 

Жилото се поставя в лоста за газта. Ако не е, е много опасно, защото двигателите 

се въртят след отпускане на газта. 

 1 Закачете края на жилото в отвора на дроселиращия лост и поставете жилото в лоста, 

както е показано на картината. (F4) 

 2.   Увии те лентата, така че жилото на дросела да е фиксирано с дръжката. 

(1) Дупка 

(2) Жило за газ 

 ■   РЕГУЛИРАЙТЕ ЖИЛОТО НА ДРОСЕЛА 

 1 . След като освободите лоста за газта. издърпаи те жилото за газта. нормалната хлабина е 1 или 2 

mm, когато се измерва в края на страната на карбуратора. 

  2. Ако ходът е къс или дълъг, махнете капака на въздушния филтър, разхлабете законтрящата 

гаи ка и коригираи те хода. (F5) 

(1) Регулираща гайка  

                           (2) Заключваща Гайка 

■ ИНСТАЛИРАНЕ НА МЕТАЛНОТО ОСТРИЕ (F6) 

1. Поставете вътрешния държач към вала на зъбното колело и го завъртете, за да го 

фиксирате с прикрепения L-образен прът. 

2. Сложете ножа върху вътрешната гривна с надписите по 

диска с лице към редуктора и поставете отвора на дискавърху 

издадената нагоре част на вътрешната гривна  

3. Поставете външния държач към зъбния вал с вдлъбнатата 

страна към острието. 

4. Поставете прикрепения капак на болта върху външния 

държач и го закрепете с болта (левия винт) заедно с пружинната шаи ба и шаи бата. 

ВНИМАНИЕ 



 

 

 

                          . 

                            (1) гайка 

                            (2) Пружинна шайба 

                            (3) Шайба 

                            (4) Външен държач 

                            (5) Режещ нож 

                            (6) Зъбен вал 

                            (7)шестограм 

                            (8) Вътрешен държач 

(9)Gear case 

  ■  МОНТИРАНЕ НА УСТРОЙСТВОТО ЗА РЯЗАНЕ С НАЙЛОНОВА КОРДА (ОПЦИЯ) 

(F7) 

 1. Поставете правилно вътрешния държач и външния държач към зъбния вал. 

2. Завии те прикрепения болт (M8 отляво) в зъбния вал и го закрепете с гаечен ключ. 

3. Монтираи те устрои ството за рязане с наи лонова корда чрез 

фиксиране на вътрешната гривна с имбусен ключ, като затегнете здраво 

                                    

  

Съхраняваи те болтове и шаи бите за монтаж на ножа, така че да не ги загубите.  

(1) Редуктор 

(2) Болт 

(3) Устройство за рязане с найлонова корда 

(4) Найлонова корда 

6. ГОРИВО 

 

  

              ＊ Бензинът е много запалим. Избягваи те да пушите или да доближавате пламък 

или искри до гориво. 

                ＊ Избършете всички разливи, преди да стартирате двигателя. 

  

ЗАБЕЛЕЖКА 

ВНИМАНИЕ 



 

 

 

                ＊ Уверете се, че сте спрели двигателя и го оставете да се охлади, преди да 

заредите уреда с гориво. 

Дръжте открития пламък далеч от зоната, където се работи или съхранява гориво.        

  

 

＊  Никога не използваи те масло за използване на 4-тактов двигател или за 2-тактов двигател с 

водно охлаждане. Може да причини замърсяване на запалителната свещ, блокиране на 

изпускателната част или залепване на буталния пръстен. 

＊ Смесени горива, които са оставени неизползвани за 

период от един месец или повече, могат да запушат 

карбуратора или да доведат до неизправност на двигателя 

Поставете останалото гориво в херметически затворен 

контеи нер 

  И го дръжте в тъмна и хладна стая. 

                                                    

Смесете обикновен бензин (оловен или безоловен, без алкохол) 

  и моторно масло с доказано качество за двутактови двигатели с въздушно охлаждане. 

Моторно масло за двутактови двигатели с въздушно охлаждане                              

ПРЕПОРЪЧИТЕЛНО СЪОТНОШЕНИЕ НА СМЕСВАНЕ 

БЕНЗИН 25: МАСЛО 1 

7. ЕКСПЛОАТАЦИЯ 

 ■   СТАРТИРАНЕ НА ДВИГАТЕЛЯ 

  

 

 ＊Преди да стартирате двигателя, проверете целия модул за 

разхлабени фитинги или течове на гориво и режещата 

приставка дали е правилно монтирана и здраво закрепена.                                  

＊Поставете уреда на плоско, твърдо място 

  Изчистване на главата от всичко около нея. 

                        

1. Завъртете капачката на резервоара за гориво, за да се уверите, че е фиксирана здраво. (F8)                 

ВАЖНО 

ВНИМАНИЕ 



 

 

 

 (1) Капачка 

 (2) Резервоар за гориво 

 

 

 

 2.   Отворете клапана на резервоара за гориво, (F9) 

 3.   Преместете лоста на дросела в затворено положение (F9) 

 

                                    (1) Дроселов лост 

                               (2) Горивен клапан 

                               (3)затваряне 

                               (4)отваряне 

                               (5) затваряне 

                               (6) отваряне 

 

  

Когато рестартирате веднага след спиране на двигателя, преместете лоста на дросела в отворено 

положение. 

 

                               4.  Поставете лоста за газ в начална позиция. (F10) 

                               (1) на празен ход 

     (2) Стартиране (1/3-1/2 отворено) 

     (3) Пълна газ 

                                   

                                                 

Когато рестартирате веднага след спиране на двигателя, преместете лоста за газ в положение на 

празен ход 

 5. Докато държите уреда здраво, издърпаи те бързо въжето на стартера (F11) 

ЗАБЕЛЕЖКА 

ЗАБЕЛЕЖКА 



 

 

 

 6. След като двигателят стартира, отворете постепенно дросела. 

  7. Оставете двигателя да работи 2 до 3 минути, за да загрее. 

                                 

     ■  СПИРАНЕ НА ДВИГАТЕЛЯ 

  1. Върнете лоста за газта в положение на празен ход.. 

   2. Натиснете бутона за превключване на двигателя. 

                               

 ■   ИЗПОЛЗВАНЕ НА КОЛАНА ЗА КОСЕНЕ (F12) 

1. Сложете си колана за косене. (F12) 

 2. Включете двигателя, върнете лоста на газта до позицията за 

наи -ниската скорост изакачете куката на колана за конзолата за 

окачване на машината.. 

3. . Регулираи те дължината на колана, така че острието да може да стои успоредно наз емята в 

работно положение. За да предотвратите провисване по време на работа, повдигнете 

допълнителната част на лентата от катарамата. 

                                            

    ■  ОПЕРАЦИЯ НА РЯЗВАНЕ 

 

ИЗПОЛЗВАНЕ НА МЕТАЛНО 

ОСТРИЕ 

 ＊Винаги режете, като насочвате главата отдясно наляво.       

 ＊С метално острие се реже наи -добре до точката 1/3 от ръба. 

Използваи те тази зона за рязане на храсти, жилави и гъсти 

плевели. четири рязаня млада трева .можете да използвате до 2/3 

от върха на острието. 

  ＊Регулираи те скоростта на двигателя според режещите предмети, косете младата трева със 

средна скорост и косете храсти или жилави и гъсти плевели с  

висока скорост. 

          

 (1) За клони и дървета 

 (2) За трева и плевели 



 

 

 

 (3) Посока на рязане 

 (4) Посока на въртене 

                                         

                                                     

Работата при ниска скорост улеснява захващането на трева, плевели или клонки в остриетата и 

също така кара вала и съединителя да се износват по-бързо.  

ИЗПОЛЗВАНЕ НА УСТРОЙСТВО ЗА РЯЗАНЕ С 

НАЙЛОНОВА КОРДА 

   ＊ Наи лоновата корда изразходва голяма мощност. Моля, 

имаи те предвид, че скоростта на 

въртене на двигателя при експлоатация следва да бъде 50% по-

голяма, отколкото когато се 

използва метален нож 

   ＊ Устрои ството за рязане с наи лонова корда коси тревата 

чрез въртене на наи лоновата нишка. Ако се опитате да окосите тревата от веднъж, скоростта на 

въртене става по-ниска поради 

съпротивлението и тревата не може да се окоси добре. В случаи  на голямо съпротивление, 

отдалечете машина далеч от тревата, увеличете скоростта на въртене, и намалете 

количеството трева, което искате да окосите с един ряз. 

   ＊ Ако опитате да косите тревата, чрез полюляване на машината по обратен начин (от ляво 

на дясно), изрезките излитат в посока далеч от тялото. Можете да предотвратите 

измърсяване на дрехите си. 

8. ПРОФИЛАКТИКА 

                                                                                   

                              ■ Режещо острие 

 

 ＊заточете всеки режещ ръб и се уверете, че долният ъгъл е заоблен. (F13) 

＊ Не охлаждаи те острието с вода в случаи  на използване на мелница, това може да причини 

пукнатини по острието. 

СЛЕД 25 ЧАСА НА УПОТРЕБА                                   

  

                                    ■ ВЪЗДУШЕН ФИЛТЪР                                    

Проверете и почистете филтърния елемент в топла, сапунена вода, ако е необходимо. Изсушете 

напълно преди инсталиране. ако елементът е счупен или свит, сменете го с нов. (F14) 

ВАЖНО 



 

 

 

  (1) Капак 

  (2) елемент 

  (3) решетка 

 (4) Тяло 

 

 

Запушеният въздушен филтър може да увеличи разхода на гориво, като същевременно 

намали мощността на двигателя. 

И работата на храстореза без въздушен пълнител или с деформиран филтърен елемент 

бързо ще се развали 

двигателят. 

■  ГОРИВЕН ФИЛТЪР 

Изкараи те филтъра от резервоара, през отвора за наливане на гориво, с помощта на 

малка кука от тел. Демонтираи те филтъра от горивната тръба и освободете крепежа за да 

го разглобите. Почистете компонентите с бензин. 

 

 

Запушеният горивен филтър може да причини лошо ускорение на двигателя 

     ■  СВЕЩ 

Извадете и проверете запалителната свещ и електродите, ако е необходимо, с четка 

Искровото разстояние трябва да се регулира на 0,6-0,7 мм. (F15) 

■  ВХОДЕН ВЪЗДУХ ОХЛАЖДАЩ ВЕНТИЛ 

＊Проверете отвора за охлаждане на входящия въздух и зоната около охлаждането на 

цилиндъра 

   Перки и отстранете и отпадъка, кои то се е прикрепил към ножа за реколта. 

 

 

＊Имаи те предвид, че ако не го направите, ауспухът може да 

прегрее, 

   И това от своя страна може да доведе до запалване на 

ВАЖНО 

ВАЖНО 

ВАЖНО 



 

 

 

ножа за реколта 

СКОРОСТНА КУТИЯ 

Доставяи те многофункционална грес на всеки 25 часа употреб 

Отстранете държачите на културата, за да организирате излизането на старата грес. (F16) 

                             

 

 

 

■ ШУМОЗАГЛУШИТЕЛ 

1. Отстранете 

ауспуха. 

Поставете отвертка във вентилационния отвор и избършете 

натрупания въглерод. 

избършете всички въглеродни натрупвания върху 

изпускателния отвор на ауспуха в същото време.      2. 

Затегнете всички винтове, болтове и фитинги. 

3. Проверете дали някакво масло или грес не е проникнало 

между накладката на съединителя и барабана и дали го е изтрило с безмаслен и безоловен бензин 

4. Отстранете поплавъчната кабина на карбуратора и почистете вътрешността. 

      

     ■ РЕГУЛИРАНЕ НА КАРБУРАТОР 

      

Грешната настрои ка може да причини повреда на вашето устрои ство. 

Ако двигателят не работи добре след регулиране на карбуратора, моля, свържете се с магазина, от 

кои то сте закупили продукта. 

■  ВИНТ ЗА РЕГУЛИРАНЕ НА ПРАЗЕН ХОД (F17) 

Това е винтa за регулиране на оборотите на двигателя, когато лоста за газта е сложен в 

положение за наи -ниски обороти.. 

Ако завъртите надясно (по часовниковата стрелка), въртенето се увеличава и наляво 

(обратно на часовниковата стрелка) Намалява, в случаи  че ножът продължи да се върти или 

двигателят спре, когато върнете лоста за газта 

СЛЕД 100 ЧАСА УПОТРЕБА 

ВАЖНО 



 

 

 

Напълно в първоначалното положение, направете корекция. 

(1) Винт за регулиране на празен ход 

(2) Високи обороти 

(3) ниски обороти 

ПОДДРЪЖКА ПРЕДИ СЪХРАНЕНИЕ 

1. Почистете мръсотията от машината, проверете повредата или хлабината на всяка 

част. 

Откривате аномалии, поправяте ги за следваща употреба. 

2. Изтеглете гориво от резервоара и разхлабете дренажния винт на поплавъчната кабина, за да 

извлечете гориво, включете двигателя и го оставете да работи, докато спре естествено. 

3. Извадете запалителната свещ и налеи те 1-2cc 0f 2-циклово масло в двигателя. Изтеглете въжето 

на стартера 2-3 пъти, поставете свещта обратно и я спрете в позицията на свиване. 

4. Нанесете масло против ръжда върху металните части, като проводника на дросела, поставете 

капака върху острието и го дръжте на закрито, като избягвате влага. 

      9. Спецификация 

Мощност 2600W / 2.6kW 

Работен обем на двигателя 62CC 

Обороти 

7500-8500 

об./мин 

Обем на резервоара за гориво 1200ml 

Диаметър на рязане 255 мм 

 

 

ЗАБЕЛЕЖКА: Това ръководство на собственика се използва за машини от горния списък, ако се 

появят малки разлики с тези машини; съществената машина решава спецификацията на 

технологията и употребата. 

Технология и използване. 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

EC DECLARATION OF CONFORMITY 

 

Manufacturer: H U A R I  E N T E R P R I S E  D E V E L O P M E N T  C O M P A N Y  

L I M I T E D ,   

Address: R o o m  0 9 0 1 ,  B u i l d i n g  2 ,  S h i m a o  R i h u  C e n t e r ,  NINGBO, 

CHINA 

 

P r o d u c t :  BRUSH CUTTER 

Trade mark: PREMIUM HD 

Model: 0543BC620  Art. 47690 2.6KW 62CC 

 

The manufacturer declares that the product (s) conforms with the noted: 

STANDARDS: 

EN ISO 12100:2010 

EN 60204-1:2006+A1:2009+AC:2010 

EN 55012:2007/A1:2009 

EN ISO 14982:2009 

IEC 61000-4-2:2008 

IEC 61000-4-3:2006+A1:2007+A2:2010 

EN ISO 11806-1:2022 

AfPS GS 2019:01 PAK 

According to: 

Directive 2006/42/EC 

Directive 2014/30/EC 

Directive 2014/35/EC 

Directive 2000/14/EC 

   

By changes in the construction, supplying, breaking the rules and the mounting conditions, 

using and changes in the product function, which are done without coordinating with us, the 

present declaration becomes invalid.               

   STAMPLE........SIGNATURE......... 

NINGBO  

11.01.2024 



 

 

 

 

 

 

 

 

ЕО ДЕКЛАРАЦИЯ ЗА СЪОТВЕТСТВИЕ 

 

Производител: HUARI ENTERPRISE DEVELOPMENT COMPANY LIMITED 

Адрес: Room 0901, Building 2, Shimao Rihu Center, Нингбо, Китай  

 

Продукт: ТРИМЕР БЕНЗИНОВ 

Търговска марка: PREMIUM HD 

Модел: 0543BC620  Art. 47690 2.6KW 62CC 

 

Производителят декларира, че продуктът(ите) съответства на отбелязаното: 

 

СТАНДАРТИ: 

EN ISO 12100:2010 

EN 60204-1:2006+A1:2009+AC:2010 

EN 55012:2007/A1:2009 

EN ISO 14982:2009 

IEC 61000-4-2:2008 

IEC 61000-4-3:2006+A1:2007+A2:2010 

EN ISO 11806-1:2022 

AfPS GS 2019:01 PAK 

Според: 

Директива 2006/42/EC 

Директива 2014/30/EC 

Директива 2014/35/EC 

Директива 2000/14/EC 

 

    При промени в конструкцията, комплектацията, нарушаване на правилата и 

условията за употреба, използване и промени в предназначението на продукта, 

извършени без съгласуване с нас, настоящата декларация става невалидна. 

Подпис и печат: 

НИНГБО 

11.01.2024 



 

 

 

 

 



 

 

 

 



 

 

 

 

 


